2 Corinthians 3:12




- is the postpositive inferential conjunction OUN, meaning “Therefore.”  Then we have a nominative masculine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have.”


The nominative masculine plural refers to the subject “we” in the main verb coming up at the end of the verse.


The present tense is progressive present of linear aktionsart, which means it is currently happening and will continue to happen.


The active voice indicates all Church Age believers produce the action of having something.


The participle is a conditional participle, which is translated, “since we keep on having.”

Then we have the accusative direct object from the feminine singular correlative adjective TOIOUTOS, which means “such a kind as” or simply “such.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun ELPIS, which means “absolute confidence.”

“Therefore, since we keep on having such absolute confidence”

 - is the locative of sphere from the feminine singular adjective POLUS, meaning “much, great.”  With this we have locative feminine singular of sphere from the noun PARRĒSIA, which has two meanings, “(1) outspokenness, frankness, plainness; (2) openness of speech, that conceals nothing and passes over nothing; (3) courage, confidence, boldness, fearlessness, especially in the presence of persons of high rank.”
  The first meaning of the word does not apply here because of Paul’s statement in the next verse, 2 Cor 3:13, “and are not like Moses, who used to put a veil over his face so that the sons of Israel would not look intently at the end of what was fading away.”  Moses was one of the most outspoken, frank, and plain speaking people in all of history.  Verse 13 sets up a contrast between Church Age communicators and Moses.  Moses was outspoken and so was Paul.  Moses was frank, and so was Paul.  Moses was plain or understandable in what he taught, and so was Paul.  The difference between Moses and Paul was Moses was not open before Israel because of the use of the veil.  The veil gave him the appearance of being unconfident, fearful, and not open to the Jews.  Finally, we have the first person present deponent middle/passive indicative from the verb CHRAOMAI, which means “use; make use of, employ with the dative something.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.  It is also a customary present for what is reasonably expected to occur from God’s spokesmen.  It can also be an aoristic present for a fact without reference to its progress.


The deponent middle/passive is middle/passive in form, but active in meaning; Paul and others with communication gifts produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and the reality of what was happening right then.

“we employ great openness and fearlessness [of speech]”
2 Cor 3:12 corrected translation
“Therefore, since we keep on having such absolute confidence, we employ great openness and fearlessness [of speech]”

Explanation:
1.  “Therefore, since we keep on having such absolute confidence”

a.  These three previous explanations bring Paul to a conclusion.  But first Paul states the basis for his conclusion in a conditional participle.


b.  Paul and other Church Age communicators of the word of God have confidence.  This is the basis for Paul’s conclusion.  But we must ask ourselves, “In what did Paul have confidence?”


c.  The answer to this question is found in the previous context.



(1)  Verse 4 says, “Now we have such confidence toward God because of Christ.”  This verse first describes the fact that Paul and others had “such confidence toward God” and that this confidence was “because of Christ.”  But this is still not the object of Paul’s confidence in this chapter.



(2)  Verses 2 and 3 give us the answer in the phrases “You keep on being our letter” and “that you are a letter of Christ.”


d.  Paul had absolute confidence that the Corinthians were a letter about Christ to the world written by God the Holy Spirit and delivered by the communicators of the Church Age.


e.  So based on his confidence that this is true, Paul comes to another conclusion.

2.  “we employ great openness and fearlessness [of speech]”

a.  Paul’s conclusion is that he and other men in the Church Age are completely open in their communication of Christ.


b.  They are afraid of nothing and no person.


c.  They are willing to openly and publicly proclaim Christ without fear or worry.


d.  Paul was courageous, fearless, bold, and even audacious in his presentation of the gospel to the Roman world.


e.  He never hid the word of God from anyone.  Nor did he hide himself from anyone, except when he had to be rescued from Satan’s mob, which was trying to kill him.  On one occasion they were even successful, but God brought Paul back to life to continue his ministry.


f.  Paul will contrast this openness and fearlessness of what people thought of him to Moses in the next verse.  Paul was open to the Jews and wanted them to see the glory of God upon him, unlike Moses who hid behind a veil, not wanting the Jews to see the glory of the Lord passing away from his face.
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